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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף מ ע״א

פרשת בראשית

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ל״ט ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ק. דֶ צֶ ל בְּ בֵ פּוֹט תֵּ יִשְׁ

תרגום לעברית

ים דוֹרִ ה מְ כַמָּ ה בְּ תָ שְׂ יא נֶעֶ הִ ה שֶׁ טָּ מַ לְּ ץ שֶׁ רֶ בּוֹת אֶ רַ נוּ, לְ רְ אָמַ י שֶׁ פִ ץ - כְּ אָרֶ ת הָ אֵ ר וְ ר אַחֵ בָ דָּ

ם לּוּ אוֹתָ . אֵ רוּחַ ךְ וְ חֹשֶׁ בֹהוּ וְ ה תֹהוּ וָ יְתָ ץ הָ אָרֶ הָ זֶהוּ וְ לָה. וְ עְ מַ לְּ מוֹ שֶׁ כֹּל כְּ ]אורות[ הַ

כָּתוּב בֵל, שֶׁ לָּם תֵּ כֻ בְּ גָדוֹל שֶׁ בֵל. וְ א, תֵּ קָ יָּה, אַרְ יָּה, צִ שִׁ ה, גַּיְא, נְ מָ דָ ץ, אֲ רֶ ץ: אֶ אָרֶ י הָ דוֹרֵ מְ

ק. דֶ צֶ ל בְּ בֵ פֹּט תֵּ הוּא יִשְׁ )תהלים ט( וְ

טקסט הזוהר

יָּה ר צִ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ נֹּם כְּ יהִ גֵ ר דְּ תַ א הוּא אֲ יהּ דָּ ר לֵ יָּה. אָמַ אן הוּא צִ י מָ י יוֹסֵ בִּ ר רַ אָמַ

ר תַ זָא אֲ א רָ הוֹם. דָּ נֵי תְ ל פְּ ךְ עַ חשֶׁ יב, )ד''א דכתיב( )במלת( וְ תִ א כְּ זָא דָ רָ וֶת. וְ מָ לְ צַ וְ

א. יָּיתָ רִ בְ יהוּ דִּ יְ פַּ יךְ אַנְ שִׁ חְ יהוּ מַ אִ ן דְּ רָ מָ אֲ קָ דְ וֶת כִּ מָּ אַךְ הַ לְ מַ ר דְּ תַ יָּה אֲ א הוּא צִ נֹּם. דָּ יהִ גֵ דְּ

לָּאָה. ךְ עִ חשֶׁ ר דְּ תַ א הוּא אֲ דָ וְ
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תרגום לעברית

סוֹד וֶת. וְ מָ לְ צַ יָּה וְ ר צִ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ נֹּם, כְּ יהִ גֵּ קוֹם הַ ר לוֹ, זֶהוּ מְ יָּה? אָמַ י צִ הִ י, מַ י יוֹסֵ בִּ ר רַ אָמַ

יָּה, נֹּם. זֶהוּ צִ יהִ גֵּ קוֹם הַ הוֹם. זֶה סוֹד מְ נֵי תְ ל פְּ ךְ עַ חֹשֶׁ זֶה כָּתוּב ]שכתוב[ )במלת( וְ

ל קוֹם שֶׁ זֶהוּ מָ יּוֹת. וְ רִ בְּ נֵי הַ ת פְּ יךְ אֶ שִׁ חְ הוּא מַ נוּ, שֶׁ רְ אָמַ י שֶׁ פִ וֶת, כְּ מָּ אַךְ הַ לְ ל מַ קוֹם שֶׁ מָּ הַ

יוֹן. לְ ךְ עֶ חֹשֶׁ

טקסט הזוהר

יָּה. שִׁ י נְ רֵ קְ תְ א אִ ל דָּ עַ כֹּלָּא. וְ י מִ שֵׁ נְ תְ אִ ד דְּ ל עַ לָ יזוּ כְּ הּ חֵ יָיא בָּ זְ חַ תְ א אִ לָ יָּ''ה דְּ שִׁ א נְ תֹּה''וּ דָּ

א ת דָּ פֶ חֶ רַ ים מְ להִ רוּחַ אֱ א גֵיא. וְ ר דָּ יָּיא אָמַ י חִ בִּ י. רַ שֵׁ נְ תְ א אִ לָ ר דְּ תַ א אֲ קָ א אַרְ בֹהוּ דָּ וָ

ד הוּא. חַ א כְּ כֹלָּ ים, וְ לֹהִ  רוּחַ אֱ זָן מֵ תְּ אִ ל דְּ בֵ ל תֵּ בֵ קֳ לָ

תרגום לעברית

יָּה. שִׁ את נְ רֵ ל זֶה נִקְ עַ כֹּל, וְ הַ כָּח מֵ שְׁ נִּ ד שֶׁ ל עַ לָ ה כְּ אֶ רְ הּ מַ ה בָ אֶ לֹּא נִרְ  יָּ''ה שֶׁ שִׁ תֹּה''וּ זֶה נְ

ת - זֶה פֶ חֶ רַ ים מְ לֹהִ  רוּחַ אֱ ר, זֶה גַּיְא. וְ יָּיא אָמַ י חִ בִּ כָּח. רַ שְׁ לֹּא נִ  קוֹם שֶׁ א, מָ קָ וּבהוּ זוֹ אַרְ

ד. חָ אֶ כֹּל הוּא כְּ הַ ים, וְ לֹהִ  רוּחַ אֱ זּוֹן מֵ נִּ ל שֶׁ בֵ נֶגֶד תֵּ כְּ

טקסט הזוהר

ין דוֹרִ הוֹ מְ לְ כֻ גָּא וּבְ רְ ל דַּ גָּא עַ רְ א דַּ ילָ עֵ נּוּן לְ ין אִ דוֹרִ ה מְ עָ בְ לָּאָה. שִׁ ץ עִ רֶ אֶ ית לְ א אִ ונָא דָ וְ גַ כְּ

ד. י כֹּלָּא חָ וֵ הֱ מֶ א לְ דָ א בְּ יד דָּ כֹלָּא אָחִ א. וְ תָּ תַ י לְ י נָמֵ כִ ין. הָ לֵּ ל אִ ין עַ לֵּ י אִ אֵ לָּ י עִ כֵ אֲ לְ מַ

הוֹן לְ כֻ ין בָהּ. וּבְ ימִ יְ הוּ קָ לְ כֻ ת לוֹן וְ ידַ חִ לָּאָה אֲ ץ עִ רֶ א אֶ הָ ילָא. וְ עֵ נּוּן לְ ין אִ דוֹרִ ה מְ עָ בְ שִׁ

ן א מִ ן דָּ ישָׁ רִ ין פְּ רִ אַתְ א. וְ ן דָּ א מִ ן דָּ ישָׁ רִ ין פְּ גִּ רְ יךְ הוּא. דַּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א דְּ תָּ חְ בַּ א תּוּשְׁ ימָ יְ קָ

א: דָּ

תרגום לעברית

ים דוֹרִ מְּ כָל הַ גָּה, וּבְ רְ ל דַּ גָּה עַ רְ ה דַּ לָ עְ מַ ם לְ ים הֵ דוֹרִ ה מְ עָ בְ יוֹנָה, שִׁ לְ עֶ ץ הָ מוֹ זֶה יֵשׁ לָאָרֶ כְּ

ד. חָ כֹּל אֶ יוֹת הַ הְ זֶה לִ כֹּל אָחוּז זֶה בָּ הַ ה. וְ טָּ מַ ךְ גַּם לְ לֶּה. כָּ ל אֵ ה עַ לֶּ ים אֵ יוֹנִ לְ ים עֶ אָכִ לְ מַ

לָּם כֻ ים בָּהּ, וּבְ דִ לָּם עוֹמְ כֻ ם וְ זֶת אוֹתָ יוֹנָה אוֹחֶ לְ עֶ ץ הָ רֶ י אֶ הֲרֵ לָה, וַ עְ מַ ם לְ ים הֵ דוֹרִ ה מְ עָ בְ שִׁ
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זֶּה. ים זֶה מִ דִ רָ פְ קוֹמוֹת נִ זּוֹ, וּמְ דוֹת זוֹ מִ רָ פְ גוֹת נִ רָ רוּךְ הוּא. דְּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ת לְ חַ בַּ שְׁ צֵאת תִּ מְ נִ

טקסט הזוהר

י י רוּחֵ דוֹרֵ מָ ן לְ קַּ תַּ תְ הוּא מִ יר. וְ א נָהִ לָ שׁוּךְ דְּ י חָ ר בֵּ תַ א הוּא אֲ תָּ תַ אָה לְ מָ דְ א קַ דוֹרָ מָ

נָא יוּקְ א דִ לָ לָא חֲשׁוֹכָא וְ א וְ הוֹרָ יהּ נְ ית בֵּ א אִ לָ יָין. וְ זְ חַ תְ א אִ לָ ין דְּ יפִ קִּ י תַּ עוּלֵ לְ עִ י וְ ירֵ טִ סְ קַ וְ

יָיא )סורטא(. סְ לַל כּוּרְ ה גוֹ כְּ יהּ צוּרָ לָאו בֵּ ל דְּ לָ א כְּ יעָ דִ יהּ יְ ין בֵּ עִ א יָדְ ן לָ מָּ תַ לַל. וְ כְּ

תרגום לעברית

י רוּחוֹת דוֹרֵ מְ ן לִ קָּ תֻ הוּא מְ יר, וְ אִ לֹּא מֵ  שׁוּךְ שֶׁ יִת חָ קוֹם בַּ ה הוּא מְ טָּ מַ אשׁוֹן לְ דוֹר רִ מָ

ים בּוֹ עִ לֹא יוֹדְ ם  שָׁ לָל. וְ מוּת כְּ לֹא דְ  ךְ וְ לֹא חֹשֶׁ  ין בּוֹ אוֹר וְ אֵ ים. וְ אִ לֹּא נִרְ  זָקוֹת שֶׁ רוֹת חֲ עָ וּסְ

א ]הרשם[. סֵּ כִּ לַל הַ ה תּוֹךְ כְּ ין בּוֹ צוּרָ אֵ לָל, שֶׁ ה כְּ יעָ דִ יְ

טקסט הזוהר

ין. פִ עוֹפְ נָּן מְ מַ ין מְ עִ בְ יהּ שִׁ מֵּ עִ יהּ. וְ מֵ ל שְׁ יאֵ הֲרִ אָכָא טַ לְ ד מַ נָּא חַ מַ ר מְ תַ הוּא אֲ ל הַ עַ וְ

י כַד אָתֵ י. וְ חֵ כְּ תַּ שְׁ לָא מִ זּוּן וְ חַ תְ א אִ לָ ין וְ יָּימִ א קַ לָ ין )דעלייהו( וְ יבִ בִ י שְׁ יקֵ זִּ חוּן מַ מַ תְ אִ וְ

א לָ ין וְ דִ ר אָבְ תַ הוּא )דהאי( אֲ י הַ גַבֵּ אן לְ טָ י. כַּד מָ ימֵ יְ א קָ לָ ן וְ שָׁ דְּ חַ תְ הוּ )יט א( מִ לְּ א כֻּ רָ פְ צַ

נּוּן אִ חוּן מֵ מַ תְ יָא אִ ילְ ישׁ לֵ מִ רְ תְ זּוּן. כַּד אִ חַ תְ א אִ לָ א וְ הוֹמָ תְ בָא דִּ ד נוּקְ חַ ין בְּ אלִ עָ ין וְ חִ כְּ תַּ שְׁ מִ

א: רָ פְ י צַ טֵ מָ ד דְּ ין עַ יבִ בִ שְׁ

תרגום לעברית

ים. פִ עוֹפְ ים מְ נִּ מֻ ים מְ עִ בְ מּוֹ שִׁ עִ ''ל. וְ יאֵ הֲרִ מוֹ טַ ד וּשְׁ חָ אָךְ אֶ לְ נֶּה מַ מֻ קוֹם מְ ל אוֹתוֹ מָ עַ וְ

בָּא שֶׁ ים. וּכְ אִ צָ מְ לֹא נִ  ים וְ אִ לֹא נִרְ  ים וְ דִ לֹא עוֹמְ  בוֹת ]שעליהם[ וְ הָ לְ שַּׁ י הַ יקֵ זִּ ים מַ חִ מְ נִ וְ

ים, אִ צָ מְ לֹא נִ  ים וְ דִ קוֹם, אוֹבְ אוֹתוֹ מָ ים לְ יעִ גִּ מַּ שֶׁ ים. כְּ דִ לֹא עוֹמְ  ים וְ שִׁ דְּ חַ תְ לָּם מִ ר, כֻּ בֹּקֶ הַ

בוֹת הָ לְ ן שַׁ אוֹתָ ים מֵ חִ מְ יְלָה, נִ לַּ ךְ הַ שָׁ נֶּחְ שֶׁ ים. כְּ אִ לֹא נִרְ  הוֹם וְ תְּ ל הַ ד שֶׁ חָ ב אֶ נֶקֶ ים בְּ נָסִ כְ נִ וְ

ר. בֹּקֶ יעַ הַ גִּ מַּ ד שֶׁ עַ
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טקסט הזוהר

אָה. מָ דְ הוּא קַ הַ שׁוּךְ כְּ ל לָא חָ בָ . אֲ שׁוּךְ יהוּ חָ אִ יר וְ יר יַתִּ נָהִ ר דְּ תַ יָינָא הוּא אֲ נְ א תִ דוֹרָ מָ

י )ד''א טֵ סְ מִ א וּלְ שָׁ י נְ נִ בְ יהוֹן דִּ דֵ ל עוֹבָ נָּן עַ מַ י מְ ין דִּ אִ לָּ ין עִ אָכִ לְ י מַ דוֹרֵ מָ ן לְ קַּ תַּ תְ הוּא מִ וְ

אָה. מָ דְ ן קַ יר מִ זֵּי יַתִּ חַ תְ ר אִ תַ הוּא אֲ הַ ין. וְ לִ נּוּן אָזְ אִ א דְּ ישָׁ ח בִּ הוּא אֹרַ הַ הוֹן בְּ למסטי( לְ

א מָ א וּבוּסְ יחָ רֵ נָן )ומתהנן( מֵ זְ תְ א וּמִ נֵי נָשָׁ ם בְּ בָא )קורבא( עִ רָ הוֹן קְ ית לְ ין אִ אָכִ לְ ין מַ לֵּ אִ וְ

יר. א יַתִּ רָ הָ אַנְ א וּלְ תָּ לְ תוֹעַ א בְּ קָ לְ סַ א לְ תָּ תַ לְ דִ

תרגום לעברית

הוּא אשׁוֹן. וְ מוֹ אוֹתוֹ רִ שׁוּךְ כְּ לֹא חָ ל  בָ , אֲ שׁוּךְ הוּא חָ ר וְ יר יוֹתֵ אִ מֵּ קוֹם שֶׁ י הוּא מָ נִ שֵּׁ דוֹר הַ מָ

ם יטָ הֲסִ לַ ם וְ אָדָ נֵי הָ י בְּ עֲשֵׂ ל מַ ים עַ נִּ מֻ מְּ ים שֶׁ יוֹנִ לְ ים עֶ אָכִ לְ ל מַ ים שֶׁ דוֹרִ מָ ן לְ קָּ תֻ מְ

אשׁוֹן. רִ ן הָ ר מִ אָה יוֹתֵ קוֹם נִרְ אוֹתוֹ מָ ים. וְ כִ ם הוֹלְ הֵ ה שֶׁ עָ ךְ רָ רֶ הּ דֶּ אוֹתָ ]להסטותם[ בְּ

ה טָּ מַ לְּ ם שֶׁ יחַ וּבֹשֶׂ רֵ ים ]ונהנים[ מֵ זּוֹנִ נִ ם וְ נֵי אָדָ ם בְּ ב ]קרבה[ עִ רָ לוּ יֵשׁ קְ לָּ ים הַ אָכִ לְ לַמַּ וְ

ר. יר יוֹתֵ אִ הָ לֶת וּלְ תוֹעֶ עֲלוֹת בְּ לַ

טקסט הזוהר

לָא ין לוֹן. וְ לִ אָזְ י וְ כֵ כְּ תַּ שְׁ א וּמִ תָ ירָ ין שִׁ חִ תְ ין פָּ לֵּ אִ יהּ. וְ מֵ נָּא קדומיאל שְׁ מַ ד מְ יהוּ חַ יְ עֲלַ וְ

ין ירִ הִ זָּן נְ חַ תְ אִ יהוּ וְ יְ תַּ דוּכְ ן בְּ ימָ יְ ין קָ דֵ א. כְּ תָ ירָ י שִׁ רֵ אָמְ י וְ חֵ תְ א פָּ תָּ תַ ל לְ אֵ רָ יִשְׂ ד דְּ זּוּן עַ חַ תְ אִ

ין אסִ הוֹן טָ לְ א כֻּ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ קֵ סְ ל עָ אֵ רָ כַד יִשְׂ א. וְ תָּ דוּשְׁ י קְ שֵׁ דְּ קַ א מְ יוֹמָ ין בְּ נִ מְ לַת זִ יר. תְּ יַתִּ

יהוּ: יְ יס עֲלַ יִּ יךְ הוּא חַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ילָא. וְ עֵ א לְ הֲדוּתָ י )אנון( סָ הֲדֵ סָ וְ
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ם, הֶ ים לָ כִ הוֹלְ ים וְ כִ שׁוֹכְ ה וְ ירָ שִׁ ים בְּ חִ לֶּה פוֹתְ אֵ ''ל. וְ יאֵ דוּמִ מוֹ קְ שְּׁ ד שֶׁ חָ נֶּה אֶ מֻ ם מְ יהֶ לֵ עָ וַ

ים אִ נִרְ ם וְ קוֹמָ מְ ים בִּ דִ אָז עוֹמְ ה, וְ ירָ ים שִׁ רִ אוֹמְ ים וְ חִ ה פּוֹתְ טָּ מַ ל לְ אֵ רָ יִּשְׂ ד שֶׁ ים עַ אִ לֹא נִרְ  וְ

ם לָּ ה, כֻּ ים בַּתּוֹרָ קִ ל עוֹסְ אֵ רָ יִּשְׂ שֶׁ ה. וּכְ שָּׁ דֻ ים קְ שִׁ דְּ קַ יוֹם מְ ים בְּ מִ עָ לֹשׁ פְּ ר. שָׁ ים יוֹתֵ ירִ אִ מְ

ם. יהֶ ם עֲלֵ חֵ רַ רוּךְ הוּא מְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ לָה, וְ עְ מַ דוּת לְ ים ]הם[ עֵ ידִ עִ ים וּמְ סִ טָ
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יק נָפִ יד וְ נָגִ ינוּר דְּ ר דִּ הַ נְ ידוּ דִּ גִ ן נְ מָּ תַ ין. וְ טּוֹרִ קִ ין וְ יבִ בִ שְׁ ר דִּ תַ אָה הוּא אֲ יתָ לִ א תְ דוֹרָ מָ

ן מָּ תַ יָּיא, וְ יעַ שִּׁ רַ יהוּ דְּ יְ ישַׁ ל רִ א עַ שָׁ ית אֶ ן נָחִ מָּ תַּ מִ יָּא. דְּ יעַ שִּׁ רַ יהוּ דְּ יְ שַׁ נַפְ א דְּ דָ י מוֹקְ יהוּ בֵּ אִ דְ

הוּ. י לְ דֵ רְ טָ ה דְּ לָ בָּ י חַ כֵ אֲ לְ מַ
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עַ שּׁוֹפֵ ינוּר שֶׁ ר דִּ הַ ל נְ ה שֶׁ עָ פָּ שְׁ ם הַ שָׁ ן, וְ שָׁ רוֹת עָ מְ תִ בוֹת וְ הָ ל לֶ קוֹם שֶׁ י הוּא מָ ישִׁ לִ דוֹר שְׁ מָ

ם שָׁ ים, וְ עִ שָׁ רְ י הָ אשֵׁ ל רָ שׁ עַ ת אֵ דֶ ם יוֹרֶ שָּׁ מִּ ים, שֶׁ עִ שָׁ רְ שׁוֹת הָ נַפְ ד לְ מּוֹקֵ ית הַ הוּא בֵּ יוֹצֵא, שֶׁ וְ

ם. ים אוֹתָ דִ טּוֹרְ לָה שֶׁ בָּ י חַ כֵ אֲ לְ מַ
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י בֵ נָסְ נָא דְּ מְ זִ ר בְּ אָה לוֹן. בַּ טָ אַסְ ין וּלְ נִ מְ זִ ל לְ אֵ רָ יִשְׂ יהוּ דְ יְ יָיא עֲלַ לֵטוֹרְ כַּח דָּ תַּ שְׁ ן אִ מָּ תַ וְ

ה מָ ךְ כְּ חשֶׁ א דְּ רָ טְ סִּ הוּ מִ לְ א כֻּ אלָ מָ שְׂ א דִ רָ טְ סִּ יהוּ מִ יְ נָּא עֲלַ מַ ד מְ חַ יהּ. וְ יָיא לֵ חְ דַ א לְ ותָ וָ אַסְ

ן: מָּ כַח תַּ תְּ שְׁ יָּיבָא אִ הוֹם. וסמאל חַ נֵי תְ ל פְּ ךְ עַ חשֶׁ ר וְ אַתְּ אָמֵ דְּ
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ים חִ לּוֹקְ ן שֶׁ מַ זְ ט לִ רָ ם, פְּ טוֹת אוֹתָ סְ הַ ים וּלְ מִ עָ פְ ל לִ אֵ רָ ל יִשְׂ ע עַ רָ צֵאת לָשׁוֹן הָ מְ ם נִ שָׁ וְ

ר מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ , כְּ ךְ חֹשֶׁ צַּד הַ ם מִ לָּ מֹאל, כֻּ שְּׂ צַּד הַ ם מִ יהֶ ד עֲלֵ חָ נֶּה אֶ מֻ חוֹת אוֹתוֹ. וּמְ דְ פוּאָה לִ רְ

ם. צָא שָׁ מְ ע נִ שָׁ רָ ''ל הָ אֵ מָ סָ הוֹם. וְ נֵי תְ ל פְּ ךְ עַ חֹשֶׁ וְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )מ ע״ב( ◆
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ינָא. ר יָמִ טַ סְ י בִ י דִּ אֵ לָּ י עִ כֵ אֲ לְ מַ ירוּ לְ הִ ן הוּא נְ מָּ תַ יר. וְ נָהִ ר דְּ תַ אָה הוּא אֲ יעָ בִ א רְ דוֹרָ מָ

י אֵ מָ דְ נֵי קַ א כַּהֲ רָ אַעֲבָ ין לְ לִ לָא אָזְ י וְ ימֵ יְּ סַ א וְ תָ ירָ חוּ שִׁ תָ וּפְ
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ים חִ ין, וּפוֹתְ מִ צַד יְ בְּ ים שֶׁ יוֹנִ לְ ים עֶ אָכִ לְ מַ ם הוּא אוֹר לְ שָׁ יר, וְ אִ מֵּ קוֹם שֶׁ י הוּא מָ יעִ בִ דוֹר רְ מָ

ים פִ רָ שְׂ נִ ה וְ ירָ שִׁ ים בְּ חִ פּוֹתְ ים שֶׁ אשׁוֹנִ לוּ רִ אֵ עֲבוֹר כְּ ים לַ כִ לֹא הוֹלְ  ים, וְ מִ יְּ סַ ה וּמְ ירָ שִׁ בְּ

לֹא  ם וְ קוֹמָ מְ ים בִּ דִ לֶּה עוֹמְ אֵ ם. וְ קֹּדֶ מִ ים כְּ שִׁ דְּ חַ תְ ים וּמִ בִ שָׁ ת, וְ קֶ שׁ דּוֹלֶ אֵ ים בְּ רִ עוֹבְ וְ

ים. עוֹלָמִ ים לְ נִּ תַּ שְׁ לֹּא מִ  ים שֶׁ חמִ י רַ כֵ אֲ לְ ה מַ לֶּ אֵ ים. וְ לִ טְּ בַּ תְ מִ

מקור ומהדורה
הטקסט הארמי והתרגום לעברית: אתר תורת אמת )toratemetfreeware.com( — © ר' פנחס ראובן שליט"א.

:)CC BY-NC-SA 2.5( 2.5 ייחוס – שימוש לא מסחרי – שיתוף זהה Creative Commons מופץ שלא למטרות רווח, בכפוף לרישיון

creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/2.5

עיצוב הדף: זוהר היומי.


